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Αγαπητοί κύριοι/ες,  

 

Β.  ΜΕΣΟ ΓΙΑ ΤΗ ΔΙΑΧΕΙΡΙΣΗ ΤΩΝ ΣΥΝΟΡΩΝ ΚΑΙ ΘΕΩΡΗΣΕΩΝ  

 

Το Μέσο Χρηματοδοτικής Στήριξης για τη Διαχείριση των Συνόρων και την Πολιτική 

Θεωρήσεων αποσκοπεί στην ολοκληρωμένη διαχείριση των συνόρων στα εξωτερικά 

σύνορα της ΕΕ και στη διασφάλιση υψηλού επιπέδου ασφάλειας εντός της Ένωσης.   

 

Συγκεκριμένα, όσον αφορά στο εν λόγω Ταμείο, δόθηκε προς τη Διαχειριστική Αρχή  

κατά το έτος 2024, καθοδήγηση σε  9 έργα  επί συνόλου 10 έργων / προσκλήσεων  

που υποβλήθηκαν, δηλαδή το  ποσοστό ολοκλήρωσης ανέρχεται σε 90%.  

 

(1) Όσον αφορά στα πλαίσια του ειδικού στόχου για την επίτευξη μιας 

ευρωπαϊκής ολοκληρωμένης διαχείρισης των συνόρων, καθοδήγηση 

δόθηκε στα ακόλουθα επτά  (7) έργα:  

 

 

- ΑΓΟΡΑ 3 ΣΚΑΦΩΝ ΚΑΤΗΓΟΡΙΑΣ Β’ ΛΙΜΕΝΙΚΗΣ ΚΑΙ ΝΑΥΤΙΚΗΣ 

ΑΣΤΥΝΟΜΙΑΣ 

- ΑΓΟΡΑ ΣΚΑΦΩΝ ΚΑΤΗΓΟΡΙΑΣ Γ’ ΓΙΑ ΕΠΙΤΗΡΗΣΗ ΣΥΝΟΡΩΝ  

- ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ ΣΚΑΦΩN ΕΠΙΤΗΡΗΣΗΣ 

- ΑΝΤΙΚΑΤΑΣΤΑΣΗ / ΑΝΑΒΑΘΜΙΣΗ ΣΥΣΤΗΜΑΤΩΝ ΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΩΝ ΤΟΥ 

ΚΕΝΤΡΟΥ ΣΥΝΤΟΝΙΣΜΟΥ, ΈΡΕΥΝΑΣ ΚΑΙ ΔΙΑΣΩΣΗΣ 

- ΕΚΠΑΙΔΕΥΤΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ ΑΣΤΥΝΟΜΙΑΣ ΓΙΑ ΔΙΑΧΕΙΡΙΣΗ ΣΥΝΟΡΩΝ 

- ΑΝΑΝΕΩΣΗ ΑΔΕΙΩΝ ΧΡΗΣΗΣ ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ ORACLE ΓΙΑ SIS/SIRENE 

- ΥΠΟΣΤΗΡΙΞΗ ΤΟΥ ΚΕΝΤΡΟΥ ΠΡΩΤΗΣ ΥΠΟΔΟΧΗΣ (ΚΕΠΥ) 

«ΠΟΥΡΝΑΡΑ»  



 

Σημειώνεται ότι για την επίτευξη της Ευρωπαϊκής ολοκληρωμένης διαχείρισης των 

συνόρων, είναι απαραίτητη η λήψη δράσεων σχετικών με τη βελτίωση του ελέγχου 

των συνόρων, την ενίσχυση των επιχειρησιακών ικανοτήτων των αρχών που είναι 

υπεύθυνες για τη διενέργεια των  ελέγχων, καθώς και την πρόληψη και τον εντοπισμό 

διασυνοριακών εγκλημάτων, ιδίως λόγω των συνεχώς αυξανόμενων επιπέδων 

παράνομης διακίνησης μεταναστών και της τρομοκρατίας, μέσω διϋπηρεσιακής 

συνεργασίας, τόσο σε εθνικό επίπεδο όσο και σε ενωσιακό επίπεδο. 

 

Στα πλαίσια αυτά, τα έργα όπως η «Αγορά Σκαφών Κατηγορίας  Β’ και Γ’ Για 

Επιτήρηση Συνόρων» και  η «Συντήρηση Σκαφών Επιτήρησης» για κάλυψη των 

αναγκών της Λιμενικής και Ναυτικής Αστυνομίας, καθώς και η «Αντικατάσταση / 

Αναβάθμιση των Επικοινωνιών» του Κέντρου Συντονισμού, Έρευνας και 

Διάσωσης,  αξιολογήθηκαν ως θετικά στα πλαίσια διαχείρισης των αυξημένων 

αρμοδιοτήτων τους, η οποία επιβάλλει την αναβάθμιση του υφιστάμενου στόλου, αλλά 

και την ανανέωσή του διά της αγοράς νέων σκαφών, συμβάλλοντας στην ενίσχυση 

των επιχειρησιακών ικανοτήτων τους για την επιτήρηση των συνόρων, την πρόληψη 

του διασυνοριακού εγκλήματος και την καταστολή της λαθρομετανάστευσης, καθώς 

και την από μέρους τους ταχύτερη και πιο άμεση ανταπόκριση σε περιπτώσεις 

έρευνας και διάσωσης.  

 

Παρά το γεγονός ότι τα υπό αναφορά έργα δύνανται να συμβάλουν  στην 

αποτελεσματική διαχείριση των συνόρων της Ένωσης και στην καταπολέμηση της 

διασυνοριακής εγκληματικότητας, εντούτοις επισημάνθηκε στην καθοδήγηση που 

δόθηκε η αναγκαιότητα οι σχετικές δράσεις να διεξάγονται   υπό συνθήκες πλήρους 

σεβασμού των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και της ανθρώπινης αξιοπρέπειας, σε 

συμμόρφωση με τις διατάξεις της Οδηγίας 2008/115/ΕΚ για την επιστροφή των 

παρανόμως διαμενόντων υπηκόων τρίτων χωρών, με ιδιαίτερη προσοχή στην 

απαρέγκλιτη τήρηση της αρχής της μη επαναπροώθησης δηλαδή, της βίαιης 

επιστροφής ανθρώπων μέσω διεθνών συνόρων χωρίς να δοθεί η ευκαιρία της 

εξάσκησης του δικαιώματός τους να ζητήσουν άσυλο ή άλλη προστασία, η οποία 



κατοχυρώνεται ρητά μέσα από τη Σύμβαση της Γενεύης για τους πρόσφυγες, τα άρθρα 

18 και 19 του Χάρτη, το διεθνές δίκαιο, τη νομολογία του Δικαστηρίου της Ε.Ε. και του 

Ευρωπαϊκού Δικαστηρίου Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων. Ιδιαίτερη έμφαση δόθηκε επίσης 

στο γεγονός ότι ο έλεγχος των συνόρων θα πρέπει να διεξάγεται κατά επαγγελματικό 

τρόπο και με τον δέοντα σεβασμό και να είναι ανάλογος προς τους επιδιωκόμενους 

στόχους, ιδίως σε περιπτώσεις όπου εμπλέκονται ευάλωτα πρόσωπα.  

 

Επιπρόσθετα, δόθηκε καθοδήγηση επί του έργου με τίτλο «Εκπαιδευτικό 

Πρόγραμμα Αστυνομίας για διαχείριση συνόρων», που αφορά  στη συνεχή 

επιμόρφωση και κατάρτιση των μελών της Αστυνομίας σε θέματα ελέγχου των 

θαλάσσιων συνόρων, στην ορθή εφαρμογή του Κεκτημένου Schengen και στη χρήση 

των συστημάτων επιτήρησης των θαλάσσιων συνόρων και ανταλλαγής πληροφοριών, 

τα οποία είναι εγκατεστημένα στο Εθνικό Συντονιστικό Κέντρο, προς το σκοπό  πιο 

αποτελεσματικής   και ορθής εκτέλεσης του συνόλου των καθηκόντων τους.  

Στις δράσεις του εν λόγω έργου περιλαμβάνονται εκπαιδεύσεις και εκπαιδευτικές 

επισκέψεις στην Κύπρο και στο εξωτερικό, γεγονός που κρίνεται ως ιδιαίτερα ωφέλιμο 

για την ανταλλαγή γνώσεων και βέλτιστων πρακτικών μεταξύ των αρχών επιβολής του 

νόμου, καθώς και η αγορά λογισμικού προγράμματος και άλλου τεχνολογικού και 

γραφειακού εξοπλισμού.  

Το γεγονός ότι η επίτευξη των εν λόγω στόχων δεν θα μπορούσε να καταστεί εφικτή 

χωρίς τη χρήση, αξιοποίηση και ολοκληρωμένη εφαρμογή της προηγμένης 

τεχνολογίας και της διαλειτουργικότητας των πληροφοριακών συστημάτων 

μεγάλης κλίμακας, όπως στην προκειμένη περίπτωση του ανανεωμένου Συστήματος 

Πληροφοριών Schengen, εντούτοις υπογραμμίστηκε ότι κάθε χρήση θα πρέπει να 

πραγματοποιείται με πλήρη σεβασμό στα θεμελιώδη δικαιώματα, μεταξύ άλλων,  

της ιδιωτικής ζωής, της προστασίας των δεδομένων και της μη-διάκρισης,  

όπως κατοχυρώνονται στα άρθρα 7, 8 και 21 του Χάρτη, αντίστοιχα.  

 

Όσον αφορά στο έργο με τίτλο ΑΝΑΝΕΩΣΗ ΑΔΕΙΩΝ ΧΡΗΣΗΣ ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ 

ORACLE ΓΙΑ SIS/SIRENE, που αποσκοπεί στην εξασφάλιση της λειτουργικότητας του 

Εθνικού Συστήματος Schengen  και SIRENE, και της απρόσκοπτης πρόσβασης σε 



αυτό, καθώς και στη  δυνατότητα ανταλλαγής πληροφοριών και διενέργειας 

αναζητήσεων, από τα μέλη της Αστυνομίας Κύπρου, αυτό,  αξιολογήθηκε θετικά, αφού  

παρέχεται η δυνατότητα συλλογής  έγκυρων, αξιόπιστων και ασφαλών πληροφοριών 

και δεδομένων σε πραγματικό χρόνο, ως προς την εικόνα των προσώπων που 

εισέρχονται στη Δημοκρατία,  προκειμένου να διασφαλιστεί η αποτελεσματική 

πρόληψη της παράνομης διέλευσης των εξωτερικών συνόρων της Ευρώπης, η 

πρόληψη και εντοπισμός σοβαρών εγκλημάτων με διασυνοριακή διάσταση, η 

ανίχνευση της παράνομης διακίνησης προσώπων - ΥΤΧ, η αποτελεσματική διαχείριση 

των μεταναστευτικών ροών, ενισχύοντας σημαντικά  με τον τρόπο αυτό τον εκ μέρους 

της Αστυνομίας ποιοτικό έλεγχο των συνόρων,  κατά τρόπο που να σέβεται τα 

θεμελιώδη δικαιώματα όλων των ανθρώπων, στη βάση των αρχών της 

αναλογικότητας και αναγκαιότητας προς τους επιδιωκόμενους σκοπούς, 

λαμβανομένων υπόψη του δικαιώματος στο άσυλο1 και των εγγυήσεων που πρέπει 

να τηρούνται σε περίπτωση απομάκρυνσης, απέλασης ή έκδοσης  καθ’ όλη τη 

διάρκεια του επιχειρησιακού κύκλου και των διϋπηρεσιακού επιπέδου δράσεων 

διαχείρισης των συνόρων.  

 

Δεδομένης, ωστόσο,  της ιδιαίτερης φύσης των Τεχνολογιών Πληροφοριών και των 

κινδύνων που ελλοχεύει η συλλογή μεγάλων δεδομένων, έχει τονιστεί ιδιαίτερα η 

υποχρέωση των αρμόδιων αρχών να διασφαλίζουν, καθ’ όλα τα στάδια απόκτησης, 

επεξεργασίας και διαχείρισης των δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα, ότι 

πληρούνται όλες οι απαιτήσεις του δικαίου της Ένωσης για την προστασία αυτών και  

της τήρησης των προνοιών του Κανονισμού (ΕΕ) 2016/679 (ΓΚΠΔ), 

περιλαμβανομένων των ειδικών προϋποθέσεων για κάθε σύστημα Τεχνολογίας 

Πληροφοριών μεγάλης κλίμακας, σεβόμενοι, μεταξύ άλλων, τις αρχές της ισότητας και 

της μη-διάκρισης, όπως αυτά κατοχυρώνονται στα άρθρα 20 και 21 του Χάρτη, 

αντίστοιχα.2  

 
1 Άρθρο 18 Δικαίωμα ασύλου Το δικαίωμα ασύλου διασφαλίζεται τηρουμένων των κανόνων της Σύμβασης της Γενεύης της 28ης Ιουλίου 

1951 και του Πρωτοκόλλου της 31ης Ιανουαρίου 1967 περί του καθεστώτος των προσφύγων και σύμφωνα με τη Συνθήκη για την 
Ευρωπαϊκή Ένωση και τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης (εφεξής οριζόμενες ως «οι Συνθήκες»). 
2 Άρθρο 20 - Ισότητα έναντι του νόμου 

«Όλοι οι άνθρωποι είναι ίσοι έναντι του νόμου» ,  

Άρθρο 21 - Απαγόρευση διακρίσεων 



 

Στη βάση αυτή, ιδιαίτερη αναφορά έγινε στην αρχή της ελαχιστοποίησης των 

δεδομένων, βάσει της οποίας θα πρέπει τα δεδομένα προσωπικού χαρακτήρα που 

υποβάλλονται σε επεξεργασία να είναι κατάλληλα, συναφή και να περιορίζονται στα 

απολύτως αναγκαία για τους σκοπούς για τους οποίους υποβάλλονται σε 

επεξεργασία, υπογραμμίζοντας περαιτέρω ότι τα συστήματα Τεχνολογίας 

Πληροφοριών μεγάλης κλίμακας δεν πρέπει να ανταλλάσσουν δεδομένα, ούτε 

να επιτρέπουν την κοινή χρήση πληροφοριών ή γνώσεων, εκτός εάν αυτό 

επιτρέπεται βάσει ειδικής νομοθεσίας της ΕΕ.  

 

Όσον αφορά στο  έργο της υποστήριξης του Κέντρου Πρώτης Υποδοχής  

«Πουρνάρα» στην Κοκκινοτριμιθιά, που αποτελεί χώρο προσωρινής φιλοξενίας 

ατόμων που εισήλθαν στη Δημοκρατία παράτυπα, επισημάνθηκε ότι, παρά το γεγονός 

ότι οι προτεινόμενες  δράσεις δύνανται να συμβάλουν  στην επιδιωκόμενη αναβάθμιση 

των υποδομών και αύξηση της χωρητικότητας του Κέντρου, καθώς και στην 

εξασφάλιση της ποιότητας των απαραίτητων διαδικασιών και λειτουργικών δαπανών, 

θα πρέπει οι δράσεις αυτές  να πραγματοποιούνται χωρίς να παραγνωρίζονται τα 

θεμελιώδη δικαιώματα όλων των επηρεαζόμενων προσώπων, στην ολότητά τους, 

περιλαμβανομένων μεταξύ άλλων, της ανθρώπινης αξιοπρέπειας, της αρχής της μη-

επαναπροώθησης και του σεβασμού της κάθε είδους πολυμορφίας. 

 

Ιδιαίτερη έμφαση δόθηκε, μεταξύ άλλων, στο γεγονός ότι οι διαδικασίες για τον 

καθορισμό του καθεστώτος του πρόσφυγα θα πρέπει να είναι τέτοιες, ώστε να 

ανταποκρίνονται σε παράγοντες όπως το φύλο, την ηλικία και τις διαφορετικές 

περιστάσεις, κατά περίπτωση, ενώ επιπρόσθετη έμφαση έχει δοθεί στην ανάγκη 

ύπαρξης ασφαλιστικών δικλείδων για τις γυναίκες αιτούντες άσυλο, 

περιλαμβανομένης της λήψης κατ’ ιδίαν συνεντεύξεων στην παρουσία ουδέτερων 

 
1. Απαγορεύεται κάθε διάκριση ιδίως λόγω φύλου, φυλής, χρώματος, εθνοτικής καταγωγής ή κοινωνικής προέλευσης, γενετικών 

χαρακτηριστικών, γλώσσας, θρησκείας ή πεποιθήσεων, πολιτικών φρονημάτων ή κάθε άλλης γνώμης, ιδιότητας μέλους 

εθνικής μειονότητας, περιουσίας, γέννησης, αναπηρίας, ηλικίας ή γενετήσιου προσανατολισμού. 

2. Εντός του πεδίου εφαρμογής των Συνθηκών και με την επιφύλαξη των ειδικών διατάξεών τους, απαγορεύεται κάθε διάκριση 

λόγω ιθαγενείας. 



συνεντευκτών και διερμηνέων του ίδιου φύλου, ώστε να καλλιεργείται σε αυτές το 

αίσθημα της εμπιστοσύνης, προκειμένου να είναι πρόθυμα να μοιραστούν 

ευαίσθητα προσωπικά ζητήματα, ενώ  πρέπει, ταυτόχρονα, να δίδεται ιδιαίτερη 

προσοχή ώστε ο τρόπος χειρισμού και υποβολής των ερωτήσεων να είναι έμφυλα 

ουδέτερος.  

 

Αναφορικά δε, με τις υλικές συνθήκες του Κέντρου, έχει τονιστεί  η αναγκαιότητα 

διασφάλισης επαρκών και ποιοτικών υπηρεσιών που να ανταποκρίνονται στην 

υποχρέωση σεβασμού της ανθρώπινης αξιοπρέπειας, όπως κατοχυρώνεται από την 

πάγια νομολογία του ΕΔΔΑ και όπως επισημάνθηκε σε σχετικές εκθέσεις του Γραφείου 

Επιτρόπου Διοικήσεως  κατόπιν επισκέψεων στο χώρο αυτό,  όπου έγινε εκτενής 

αναφορά σε διάφορα προβλήματα που διαπιστώθηκαν, όπως αυτό του 

υπερπληθυσμού, της ανάγκης απρόσκοπτης παροχής ηλεκτρικού ρεύματος σε όλους 

τους χώρους, της ύπαρξης ικανοποιητικού αριθμού  χώρων υγιεινής, καθώς και της 

αδιάλειπτης παροχής ζεστού νερού. 

 

Επιπλέον, κατά την αξιολόγηση του εν λόγω έργου, η Επίτροπος τόνισε, σε σχέση με 

τις ευάλωτες ομάδες του πληθυσμού ότι,  θα πρέπει να λαμβάνεται σοβαρά υπόψη 

η ειδική κατάσταση τους και η ανάγκη κατοχύρωσης του δικαιώματός τους στις 

διαδικασίες για την τεκμηρίωση της αίτησης διεθνούς προστασίας.  

 

Όσον αφορά, δε, αιτήματα παιδιών,  ανεξαρτήτως εάν αυτά συνοδεύονται ή όχι, 

επισημάνθηκε ότι αυτά  πρέπει να εξετάζονται κατά προτεραιότητα, στο μικρότερο, 

δυνατόν, χρόνο αναμονής και  πρέπει να αντιμετωπίζονται με θετικό πνεύμα, 

ανθρωπισμό και ταχύτητα.  Έχει γίνει αναφορά στο γεγονός ότι καθ’ όλη τη 

διαδικασία εξέτασης του αιτήματος για άσυλο,  πρέπει να διασφαλίζεται περαιτέρω το 

δικαίωμα των παιδιών να εκφράζουν ελεύθερα τις απόψεις τους και να συμμετέχουν 

με ουσιαστικό τρόπο στη διαδικασία που τα αφορά, και να τοποθετείται στις εν λόγω 

απόψεις το απαιτούμενο, βάσει ηλικίας και βαθμού ωριμότητας, βάρος, σύμφωνα με 

τις πρόνοιες του άρθρου 12 της Σύμβασης του ΟΗΕ για τα δικαιώματα του παιδιού. 

 



Επιπλέον, όσον αφορά σε ενδεχόμενη διαδικασία καθορισμού της ηλικίας του παιδιού, 

έχει υπογραμμιστεί ότι αυτή θα πρέπει να πραγματοποιείται και να εφαρμόζεται 

αποκλειστικά και μόνον όταν υπάρχει σημαντική αμφιβολία για την ηλικία του παιδιού, 

και θα πρέπει να γίνεται έγκαιρα, με ασφάλεια και με την παροχή υποστήριξης από 

τον νόμιμο εκπρόσωπο ή κηδεμόνα του παιδιού, ενώ η πραγματοποίηση ιατρικών 

εξετάσεων θα πρέπει να είναι η έσχατη λύση όταν δεν υπάρχουν άλλοι κατάλληλοι 

τρόποι προσδιορισμού της ηλικίας. 

 

Στο ίδιο πλαίσιο και δεδομένης της ανάγκης απόλαυσης των αποτελεσμάτων όλων των 

έργων από όλους ανεξαιρέτως, υπογραμμίστηκε η υποχρέωση προσβασιμότητας 

όλων των χώρων/ υποδομών σε άτομα με αναπηρία καθώς και η παροχή  εύλογων 

προσαρμογών στα άτομα της κατηγορίας αυτής, εκεί και όπου χρειάζεται, 

βεβαιώνοντας ότι δεν υπόκεινται σε οποιασδήποτε μορφής σκληρή, απάνθρωπη ή 

εξευτελιστική μεταχείριση ένεκα της αναπηρίας τους. 

 

Τέλος, σε σχέση με την ενδεχόμενη απόφαση τοποθέτησης αιτούντος – 

διαμένοντος στο Κέντρο Πρώτης Υποδοχής, υπό  καθεστώς  κράτησης, τονίστηκε 

εμφαντικά ότι, κανένα πρόσωπο δεν θα πρέπει να υποβάλλεται / τίθεται σε 

καθεστώς κράτησης απλώς και μόνον επειδή επιζητεί διεθνή προστασία, σε 

συμμόρφωση με τις πρόνοιες του άρθρου 31 της Σύμβασης της Γενεύης περί του 

καθεστώτος των προσφύγων, ενώ ανάλογη απόφαση πρέπει να είναι σύμφωνη με το 

περιεχόμενο της παραγράφου 3 του άρθρου 8 της Οδηγίας 2013/33/ΕΕ και να συνάδει 

με τους εξαντλητικούς λόγους κράτησης που παρατίθενται σε αυτήν. 

 

Στη βάση αυτή,  πρέπει να καταστεί σαφές ότι ενδεχόμενη υποβολή προσώπου 

σε κράτηση θα πρέπει να δικαιολογείται εύλογα, από έναν θεμιτό στόχο και να 

αποτελεί εξαιρετική περίσταση και μέτρο έσχατης ανάγκης, ενώ  πρέπει επίσης, 

στο πλαίσιο αυτό, οι αρμόδιες αρχές να ασκούν τα καθήκοντά τους με δέουσα 

επιμέλεια και να λαμβάνουν υπόψη τις ειδικές απαιτήσεις των εκάστοτε ευάλωτων 

ομάδων, προβαίνοντας σε οποιεσδήποτε απαραίτητες ενέργειες π.χ. κράτηση σε 

ειδικές εγκαταστάσεις, κράτηση χωριστά από κρατούμενους του κοινού δικαίου και 

άλλους ΥΤΧ που δεν έχουν υποβάλει αίτηση διεθνούς προστασίας  και να 



ενημερώνουν  τον αιτούντα εγγράφως για τους λόγους κράτησης και τις διαδικασίες 

που προβλέπει το εθνικό δίκαιο για την προσβολή της εντολής κράτησης. 

 

(2) Όσον αφορά στα πλαίσια του ειδικού στόχου της στήριξης της κοινής 

πολιτικής θεωρήσεων δόθηκε καθοδήγηση στα ακόλουθα 2 έργα  

 

- ΕΚΠΑΙΔΕΥΣΗ ΚΑΙ ΚΑΤΑΡΤΙΣΗ ΤΟΥ ΠΡΟΣΩΠΙΚΟΥ ΤΩΝ ΔΙΠΛΩΜΑΤΙΚΩΝ 

ΑΠΟΣΤΟΛΩΝ («ΕΚΠΑΙΔΕΥΣΕΙΣ ΥΠΕΞ ΣΕΝΓΚΕΝ») και  

- ΕΝΙΣΧΥΣΗ ΠΡΟΞΕΝΙΚΩΝ ΤΜΗΜΑΤΩΝ ΔΙΠΛΩΜΑΤΙΚΩΝ ΑΠΟΣΤΟΛΩΝ 

 

Και τα δύο υπό αναφορά έργα που αφορούν στην εκπαίδευση και κατάρτιση του 

επιτόπιου και διπλωματικού προσωπικού των Αποστολών της Δημοκρατίας και στην 

εργοδότηση εργαζομένων Ορισμένου Χρόνου στα Προξενικά Τμήματα των 

Διπλωματικών Αποστολών της Δημοκρατίας αντίστοιχα,  εντάσσονται στο πλαίσιο των 

προσπαθειών της Δημοκρατίας να ενταχθεί στο χώρο του Σένγκεν μέσω της πλήρους 

συμμόρφωσης με το ευρωπαϊκό κεκτημένο υποστηρίζοντας την κοινή πολιτική 

θεώρησης εισόδου, στοχεύοντας με τον τρόπο αυτό στην αύξηση της προστασίας και 

της ασφάλειας στη διαδικασία έκδοσης θεωρήσεων, στην αναβάθμιση και επιτάχυνση 

της σχετικής διαδικασίας και στη βελτιστοποίηση εν γένει της λειτουργίας τους.  

 

Κατά την αξιολόγηση των εν λόγω έργων, έχει υπογραμμιστεί, με αναφορά στον 

Κώδικα των Θεωρήσεων της ΕΕ, ότι, το υπό αναφορά προσωπικό, κατά την άσκηση 

των καθηκόντων του, θα πρέπει να σέβεται πλήρως την ανθρώπινη αξιοπρέπεια και 

τα θεμελιώδη δικαιώματα και αρχές που αναγνωρίζονται από τον Χάρτη, να λαμβάνει 

μέτρα ανάλογα με τους επιδιωκόμενους στόχους και να ασκεί τα καθήκοντά του χωρίς 

καμία διάκριση, διασφαλίζοντας παράλληλα την ανάγκη παροχής ποιοτικών 

υπηρεσιών και τηρώντας τις χρηστές διοικητικές πρακτικές.  

ΔΙΕΡΕΥΝΗΣΗ ΠΑΡΑΠΟΝΩΝ  

Δεν έχουν υποβληθεί, κατά το έτος 2024, παράπονα σε σχέση με το υπό εξέταση 

Ταμείο.  



 

 

 

 

 

 


